
Talbiet tar-rikorrenti

— tannulla l-Artikoli 1, 2 u 3 tad-Deċiżjoni tal-Kummissjoni
C(2007)5910 finali tal-5 ta' Diċembru 2007 fil-Każ
COMP/F/38.629 — Chloroprene Rubber

— sussidjarjament, tnaqqas sostanzjalment il-multa imposta fuq
ir-rikorrenti skond l-Artikolu 2 ta' din id-deċiżjoni;

— tikkundanna lill-Kummissjoni għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Permezz tar-rikors tagħhom ir-rikorrenti qed jitolbu l-annulla-
ment tad-Deċiżjoni tal-Kummissjoni C(2007)5910 finali tal-
5 ta' Diċembru 2007 (Każ COMP/F/38.629 — Chloroprene
Rubber) dwar proċedura taħt l-Artikolu 81 KE u l-Artikolu 53
KEEA sa fejn il-Kummissjoni kkonkludiet li r-rikkorrenti kisru l-
Artikolu 81 KE u imponiet multa fuqhom filwaqt li talbithom
iwaqqfu immedjatament il-ksur allegat.

In sostenn tat-talbiet tagħhom, ir-rikorrenti ressqu sitt motivi:

Fuq il-bażi ta' l-ewwel u t-tieni motivi tagħhom, ir-rikorrenti jis-
sottomettu, fl-ewwel lok, li l-Kummissjoni għamlet żball mani-
fest ta' evalwazzjoni meta kkonkludiet li r-rikorrenti pparteċipaw
fi ksur ta' l-Artikolu 81 KE, peress li la ressqet prova li r-rikor-
renti kellhom għan komuni flimkien ma' produtturi oħra tal-
chloroprene sabiex joħolqu kartell u lanqas ma ressqet prova li
r-rikorrenti pparteċipaw fi prattika miftiehma.

Fit-tieni lok, ir-rikorrenti jallegaw li l-Kummissjoni kisret id-drit-
tijiet ta' difiża tagħhom u kif ukoll l-Artikolu 253 KE u l-prin-
ċipju ta' amminstrazzjoni tajba peress li ma pprovdietx aċċess
għas-sottomissjonijiet ta' Bayer magħmula fis-seduta in camera.

Fuq il-bażi tat-tielet, ir-raba', il-ħames u s-sitt motivi tagħhom,
ir-rikorrenti jitolbu lill-Qorti tal-Prim'Istanza tnaqqas b'mod sin-
jifikattiv il-multa imposta mill-Kummissjoni skond l-Artikolu 2
tad-deċiżjoni kkontestata.

B'mod partikolari, permezz tat-tielet motiv tagħhom, ir-rikor-
renti jissomettu li l-Kummissjoni kisret prinċipji ta' ċertezza
legali u ta' non-retroattività meta kkalkulat il-multa fuq il-bażi
tal-Linji gwida dwar il-metodi tal-kalkoli tal-multi ta' l-2006
minflok ma applikat il-Linji gwida ta' l-1998.

Permezz tar-raba' motiv tagħhom, ir-rikorrenti jissottomettu li l-
Kummissjoni għamlet żball manifest ta' evalwazzjoni fir-rigward
tal-kalkolu tal-valur tal-bejgħ għall-finijiet tad-determinazzjoni
ta' l-ammont bażiku tal-multa. Barra minn hekk, skond ir-rikor-
renti, il-Kummissjoni allegatament kisret il-prinċipju ta' proporz-
jonalità peress li r-rikorrenti ġew ippenalizzati darbtejn.

Permezz tal-ħames motiv, ir-rikorrenti jallegaw li l-Kummissjoni
għamlet żball manifest ta' evalwazzjoni fir-rigward tat-tul ta'
żmien tal-kartell.

Fl-aħħar nett, permezz tas-sitt motiv, huwa sottomess li l-Kum-
missjoni għamlet żball manifest ta' evalwazzjoni u kisret l-Arti-
kolu 253 KE u l-prinċipji ta' proporzjonalità u trattament ugwali
peress li naqset milli tnaqqas il-multa imposta fuq ir-rikorrenti
fuq il-bażi ta' ċirkustanzi attenwanti.

Rikors ippreżentat fid-19 ta' Frar 2008 — Exalation vs L-
UASI (Vektor-Lycopin)

(Kawża T-85/08)

(2008/C 107/61)

Lingwa tal-kawża: Il-Ġermaniż

Partijiet

Rikorrenti: Exalation Ltd. (Ilford, ir-Renju Unit) (rappreżentant:
K. Zingsheim, Rechtsanwalt)

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade
marks u Disinni)

Talbiet tar-rikorrenti

— tannulla d-deċiżjoni tar-Raba' Bord ta' l-Appell ta' l-Uffiċċju
għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u
Disinni) tas-17 ta' Diċembru 2007 (kawża R 1037/2007-4)
u d-deċiżjoni ta' l-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq
Intern ta' l-4 ta' Mejju 2007 u tordna lill-Uffiċċju għall-
Armonizzazzjoni sabiex jirreġistra t-trade mark “Vektor-
Lycopin”, li għaliha applikat ir-rikorrenti, fir-reġistru tat-trade
marks Komunitarji;

— tikkundanna lill-konvenut għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Trade mark Komunitarja kkonċernata: trade mark verbali “Vektor-
Lycopin” għal prodotti fil-klassijiet 5, 29 u 30 (applikazzjoni
għal reġistrazzjoni Nru 4 838 983)

Deċiżjoni ta' l-eżaminatur: ċaħda parzjali ta' l-applikazzjoni għal
reġistrazzjoni

Deċiżjoni tal-Bord ta' l-Appell: ċaħda tar-rikors
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Motivi invokati: ksur ta' l-Artikolu 7(1)(b) u (ċ) tar-Regolament
(KE) Nru 40/94 (1), peress li t-trade mark li għaliha saret appli-
kazzjoni għandha karattru suffiċjentement distintiv u mhijiex
deskrittiva.

(1) Regolament tal-Kunsill (KE) ta' l-20 ta' Diċembru 1993 dwar it-trade
mark Komunitarja (ĠU L 11, 1994, p. 1).

Rikors ippreżentat fit-22 ta' Frar 2008 — Global Digital
Disc vs Il-Kummissjoni

(Kawża T-96/08)

(2008/C 107/62)

Lingwa tal-kawża: Il-Ġermaniż

Partijiet

Rikorrenti: Global Digital Disc GmbH & Co. KG (Dresden,
il-Ġermanja) (rappreżentant: E. Stein, Rechtsanwalt)

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej

Talbiet tar-rikorrenti

— tannulla d-deċiżjoni tal-Kummissjoni tal-Komunitajiet
Ewropej tas-7 ta' Diċembru 2007, COMP/C-3/38.803 —

Global Digital Disc (GDD) vs Philips;

— tikkundanna lill-konvenuta għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Ir-rikorrenti tikkontesta d-deċiżjoni tal-Kummissjoni tas-
7 ta' Diċembru 2007 fil-kawża COMP/C-3/38.803 — Global
Digital Disc (GDD) vs Philips. Permezz ta' din id-deċiżjoni l-
Kummissjoni ċaħdet ir-rikors tar-rikorrenti, li fih kienet tallega
għadd ta' ksur ta' l-Artikolu 82 KE min-naħa tal-konvenuta fir-
rigward tal-prassi ta' għoti ta' liċenzja fil-qasam ta' CD-R, per-
mezz ta' l-Artikolu 2(2) tar-Regolament (KE) Nru 773/2004 (1).

In sostenn tar-rikors tagħha r-rikorrenti l-ewwel nett tafferma li
l-Kummissjoni kisret l-obbligu ta' motivazzjoni. Barra minn dan
il-konvenuta kisret id-drittijiet tad-difiża. Fl-aħħar nett, jiġi eċċe-

pit li l-argumenti tal-Kummissjoni għaċ-ċaħda tar-rilevanza
Komunitarja ta' dan l-ilment huma vvizjati fl-evalwazzjoni.

(1) Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 773/2004, tas-7 ta' April
2004, dwar it-tmexxija ta' proċeduri mill-Kummissjoni skond l-Arti-
kolu 81 sa 82 tat-Trattat tal-KE (ĠU L 123, p. 18).

Rikors ippreżentat fl-20 ta' Frar 2008 — KUKA Roboter
vs L-UASI (Trade mark ikkulurita Oranġjo)

(Kawża T-97/08)

(2008/C 107/63)

Lingwa tal-kawża: Il-Ġermaniż

Partijiet

Rikorrenti: KUKA Roboter GmbH (Augsburg, Il-Ġermanja) (rap-
preżentant: A. Kohn, Rechtsanwalt)

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade
marks u Disinni)

Talbiet tar-rikorrenti

— Tannulla d-deċiżjoni tal-konvenut permezz tar-Raba' Bord ta'
l-Appell ta' l-14 ta' Diċembru 2007 fil-każ R 1572/2007-4;

— tikkundanna lill-konvenut għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Trade mark Komunitarja kkonċernata: trade mark mingħajr kontorn
ta' kulur oranġjo għal prodotti fil-klassi 7 (applikazzjoni għal
reġistrazzjoni Nru 4 607 801).

Deċiżjoni ta' l-eżaminatur: ċaħda ta' l-applikazzjoni għal reġistraz-
zjoni.

Deċiżjoni tal-Bord ta' l-Appell: ċaħda ta' l-appell.

Motivi invokati:

— ksur ta' l-Artikolu 28 KE, billi permezz tad-deċiżjoni kkon-
testata ġiet applikata miżura b'effett ekwivalenti għal restriz-
zjoni kwantitattiva.

— ksur ta' l-Artikolu 7(1)(b) tar-Regolament (KE) Nru 40/94 (1),
billi t-trade mark li għaliha saret applikazzjoni għandha
karattru distintiv.
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